%@
bl ] e sl
APl sgisally ISV A
Université M v R

o
Faculi

W L 2 . ""& i
]-A‘]-I Iguist

' ' AL p}h}‘jg‘:y|z.l.lsocJ..ha3&pr|émz&nwjaww

A pret) ASleadl - Jobo s (uslind| oo dasls

Gllasll S UG Sl g ol s e

(4) 3wt = (2) sl
2025

(] et [s]
ISSN: 2665-7406
E-ISSN: 2737-8586 af

www.the-linguist.com






X ]_.A].Ilinguist

“ AOLLANY aglaliy 1AW AUS o ol SLALudn @mmwj.\w’&i@n

A yaadl ASlaadl — doliytl uealsndl ome dasls

2025 - 4 sdal) - 2 alsadl — iladdl Al

Dépot Légal: 2019PE0001
ISSN: 2665-7406 (Online)
E-ISSN: 2737-8586 (Print)

Aol 39 ISIW gyl

linguist@linguist.ma

ddod ‘:,33;&3(‘ 22931
https://linguist.ma



Umolt (gyla¥1 et
e Gt i

AL ZOLAYI aplally L5 S Ses

222 (g Jodened! janied!
Soe hclow) dadl> 5

SLOLul L8 Taiainie AaSoue Audgs Aulind Alma
AOLOYI aglally Gls¥1 S e jiual
Dbl uelind! oma daols

sy L MY Aralall Atigll

((EIEN) PR ERVEVIN (o) 55 Bl e s (o mall) JS szl ol s
(GBI, 3Usl g i o (o)) e Aol ds 5 (s [old) 8500 .
(el Ol Liaas 5. () @ sdomadl (pll 5o 5T (Bs gandl) 5ol OO (850 5

(el sl o (6 5051 (Caal) 0smila sl Guas [y S g haso a5
(O LS5 Jliwe 5.0 (o mal) Jo Jl dasms 5 | Gl dpals s s 1
(G, Zadsdl i e pliaa 5 Gan) el doms 5.1 (Gl 3 o Sl ke s

(&3 gned) ol o) (g o) (glo Il sl o Lo
(LY el el ) Oleds daxTsles
(03,9 el Analod)) Do o 385 58 s
(ol ¢ GualBedl daes dmal) e L

Gl b Aaalr) Sy g e

(o rall ¢ sl dases Amolar) 2y 5 50) daes
(SNl Joo dHnslr) sl adl ool oz
(Cpadlpols ol inelz) el doms!

(o padl ¢ sl dases dmsl) o3l 51 o
(Bl @ S dnalr) (LIS sl o200

(o el ¢ sl Ao dmolar) slniy dans
(el ¢ el Ao dnolar) o ol ) 55
(ol ¢ el dames dimalr) (6 pondad 56 5
(03,31l 5 Y1 dmalsr) Sl 5

Dépot Légal: 2019PE0001
ISSN: 2665-7406 (Online)
E-ISSN: 2737-8586 (Print)

(5 o s Balir) o288 ol

(o ¢ has 2molr) (g silans dases Ol

(el ¢ ualiell dases Dxaler) (6 oWl i
(LY sl Gaalodl) el ot (e
(LY Ll dnelr) (2L
((COMPESINIRS PAPS NV R1[E

(o padl ¢ sl domes daalr) JaS (g shadl 305
(& radl a3l dases dmolar) Ol Ol 505

(3 gl st Sl Zalsr) 35U a1 e
(Olas Eedalus ¢ o 526 OUakd] o) youm b pom I e
(ol Bl o dalr) olS iy o Sl e
(el ralsd) dames dnslr) (g allall Calalll e
(2 dl sl daes Tmal) Sl OLaze

(o redl ¢ il daes Bnslr) (g allall 5o

(OULI S L 5l ol 5 ¢ pomn ¢l ) Madl gl s o330

read) 5 2SIV )
linguist@linguist.ma

Aol G SOV W55 (or 2 oo il o 5]
https://linguist.ma



omadl (B padd) JoSgig

:glwl

L 5 Raais RS Koke i) 53 Ll Ues ®

SN PRI [Pt Uy [P T B [ P S ETR {FR U B
RAIECPREI [

0556 O Al 5 carl o T o 5 o Ll ST ol gon & o) Al Jo5
a0 8 S By e OIS o 2l ol

el Al

Aole LI B 25 seleuyl

A Bl S L el ks

i el Y s Ll ol ldrts 45150

L s s oS L ol L azgalls iUl OB o

o S AL AV Slaasdl we o)l s SLAL Jisdl ~lil plazaYl
Al ol
ol Lo gas

LU e s a3l bl yall s & ol Aol 25 @

& sl Lo 5 I e Ll Gl ldretos 45150 | Al aes ®
Ll L Sl ol 3 5 ALl

3 polacdl LI LLaE (Al g S350
1Okl y ity Crgom !yt dog y

(7 g T AU ] 5T 25 G o AN oV & gl Al 25

G ey lalys ColST ol s coLiLUL B3e w13 el dha jodl 315l 0SS =
e 2 B gou ti‘a‘ua:, FY

Aele Ol Zadall J oYL ol o 25 o

Aol @50 e Lo o poain oS Tl 201 by 13 Gy &gl ol

S5 5 L &S 9000 e 5 Y 5 &S 5000 (o ol SladS sue Ja Y m
) RN
FCOSI R (e i dog o

o el L A ] e 5T el g ol oD Slarl s Bl 25
I & MJ’"J:S

Y Bl byl sl 2 se b sl 0l o



omadl (B padd) JoSgig

Al Slalazal ens worl ol SST1 0 4S5 0

031e] cigalall ared (LSl Leal 1o g 3o el e CLSII Lt i O
i a5 4l e a8 5 (b medl Jind

3V el Sl gl IV s 5 SLSTN 0,5 O

VN[ I AP N | P ) RSP O
.,:J\@uj‘fu\a&jmw;wm,@j@y,pm\o\jfgla,uw
(@ﬂ\Z\»U\d‘lﬁj.ﬁutﬁ\d[fdl)vkﬁdbj&)bgputﬁh_d}w%fﬂ\
soladl dldl ulaadl (Blaa¥l tiwl N oSl Sledis Je 5351
) C)Lifow.” ‘@;‘J“@\J‘Jb

o2l e B3 e L3l Sl Lelidons s Ll Lo OUSTl pslin o 0
Crs 4 O liedl el Bl 53V plaseal 5 Bl sloesdl 5 LSSV
sl Jamdl 335 5 el prl |

Jrar A Sl ol 5 5 ¢2adS 300052000 -y G| odl SLalS 32 51 2
sl Il e oS5 13] ¢AadS 4000 LpladsS sus

Alnadl B 59U

oI EWA (155,01 i e Lmesr) APA 5 5 pllas Aloeal) oas
dorazdl 1 g o cllomall 6350 e 335301 ool e eI S s o(7)
il W9 s LB o

tiloeal i) Lol el 56

el g 5 oV Gl G5 o clacr o L) OIS 1] oY1 e
UV 5alS 250 e i Y o las MGG 2T )l Il Codl jasls
5300

(S pow 52 5 Vs OLlS Guost e J2 V) mslaal SLdSU >

A 5alas W1 AR5 ol UL (2005200 e o 5 Y) Sl 6 5 g0 6 one
oL i) 43101 5 el

ol 1 g il 2l (5 A ool e g

i) Sl yn)

(il o) Aol 50 o 310l e o 5

Y b g 8 Il Sl aimy sl Ul o g2

a1 Lol s LT3 St ol ol 5 ol Lo et il 521
o s il 3 20 b ) il Wl 3 aSomall e s pms 5 IS



omadl (B padd) JoSgig

S 375 e (Sl 2l ) s AN sl gl o

20l o bl e ol T 3 (Lad, 51 Y 538) oSl sy e Ul e
peSoall e L o5 1Sl b el il ol ssldl slizuly o sla]
Aol Vel f e b Alanall O ol 35 13)

Oeiny ey Em Ul St T e M sl b O saSomall LI 13)
g laall St o] Y B3doeadl VU ol Y il

gomadl Lo 201 G35 (g sl G35 oy Ul 2y OF el l 0,35
Azl o1 o e

ol st 5 ol ol a5 Ao (sh ol 5 83le] Gomy Aloreall s
RO

A Lo a5 Ll Y 53 2l g 585 LpauSous dmy 3l 61 25 G Y
readl 5ot oy 1 0o 185 5y s i 55 50 iy ey 2 Ble) G LU Sy
ROIRE

3L e &1 oolas Vg cba s 1 31 pedl e Uole Ly a5 Aol b5 Y
il e

Aol 1) (pe Sygdiiat! Cigmdl yias Y
ALd Oilyg gl pudadns dlgedl i yS
A d 409318Y Adgiwal! oy S LI o

AUnmoll 9,583 ¥) !
linguist@linguist.ma
Aonall 99 ASIW adgell B)by) o2 S ldll (o dajelt
https://linguist.ma



Adall 10 ‘_,3 &DL&

ool sS Wi s e Aol b I iensST /acds ol o 91 5,15 g0 iy padl 801 33kl 2 (5 505 & g
J dodl Lglolazal 55,0 2019 e UL eslsodl does LLSYI o gl s SIsYI S
2l B ol s i el sl oealls PSall s sl ol 55 e gl Sl SN o 5
Al LU A )

) oo p el JolS5 s b ol oty S 5 iy I tnar g ot
bl asled Lo Jol i el Saadl (2S) o (ole sl sl ci ! G0 IS
oo e | lebazal 5552024 e yolSL o ool Gmalor (0 Sl lont s il e
colasl gumll Lol s ollasdl

poballs SV IS iy pall Bl 8 3 Ollasl oy LU Sl bl g sl Lolew)
Bl o I &S oy all A1 o 5 ey el Aol (B Il il o Bl c5L3Y
UL ol Sl i 55 e Juol cstoatal) du all ol LY 35,La)l dmsler cislaza N
s o) Glabazal 05 2004 plo e d) 2ol Ll Sl ¢ 1 (ol Bl o
ceollasdl e s o sl oLl oLl

(O sha el Bgand 0 55 By AU B el Aaps SN clgalsly oyl ARUI Sl i Calalll de goltd)
TR JOU W[ PRSP Wy VPN PRNSEN N EVREIPYER BERGEIN LY BON [ S0H
Jolb LA Sl Sl sl ey Glasdl ot alie 83le bty CilSs 01 s
2021 ple ¢y rodl ASaodl 38Ty a5 cpl sl (o Clasdl oy B ol 55l B s e
colasd) Luadl Slel,lly ol Loss Ladl obld Jy ]l slibasl 505
Adal il oLl (b radl sl

Slaasdl sanedl LG der s Jool s Sllll o 3 Olasdl o 3kl dnm LIS
Clasl Lo b ol Sl dx s e Jools o radl d0aall o) ol drsla b 55lels
Iy ol Glalazal 555 2020 e i iall Saall € ualSh 25 ol Bmslr ol
¢y gl 35l Adad) 2ad I Ll Gl Sl colasl guidl Jlou!
reall Gada cle b Y1 olsbandl s

ikl S IV e le o s Jo holo oo e & o W1 M3l tkesme IS
o V1 s I lolozal Jouts o 1 B ol o rdl o5 3 B35 o sl Y1 ML
el Gzl ol iy gl (gl il s ¢ ! I 3 A Syl 5 gl

B S Clasdl s 3 alidl oSS pien 3 ol Sl Al 3 8L A telend (5 55!
@il ol J g atsel glalazal 5505 Ay rall el [ole oWl drslr ciy ol
i Y il 535 el o lamondl ool il & iy ccollainl

oy el e 3 aladl @y e Aol (ealiel) gl adadl B3l thomds ey3lly
oSl Sy Bl I 2024 ple ey radt Bedl 38T a5l dralr e Sl
¢ el SN ol Lglolazal 55 e piedl S 3 &bl ol jlazal amades
iy rod) Rl et il ol ey sl 5 eV

Jon 1 (2016) b 552 & gre Amalor (pm ol S IUI o Aol 2 5 Bop ST By 159 o Bkt



Adall 10 ‘_,3 &DL&

renadl J g Lol glalazal 5505 . Gulinay LY pslally GV B 30l 230
AL sl s 31 AN

Bl Ganass JLaldl s el (g 505 e s col S all Sl b ol LI a5 (g S8
Il el iSedl ¢ ualST )y Bl 23U 5 2 palll GLY e ) oy i )l
Ao W Slodl Sl G5 0 edl B Sloocll Ol 55 50 s BT
Aol )l s Gled s colasld (guall i

= Ogdlly SV SIS Joseas saae s colasdl Ll s oLl & b therms 5l go
ot Sl 35l Loy el sl 1y bl SLsSTll tseas s ¢ o ol dmal
w1 il 2y dl ASedly €yl el s (590 3 S dle o g 0y 5815 2 I
Vs b dte | lalazal 8,5 Olasedd (gl okl slite o By gl Aol ol Sl
collasl) ol colasdl Lo s o 15 s laza V1 Ll

ErodB W1 & ol oy o el e & 5 ¢ Jall (5 51 o ally ) B 3l 1 ilanaedl gl
Jloss el e 32024 culdl ssled e ol i pradl 3l oJ ke il OIS
oy gl 8 ¥ Sl i b Bl lelozal 555 ol Sl Sl B ol I L el
) 3 5 0 sleanndl 5 i pmedl SLILL

8 A el 53 - a8 el Ay pall Bl 8 3 Ollasl oot 5 26301 Sl 1las il e
Szl sy e Jom 525 0 pgandl D e ¥l 2SN 5 & )
OVl ol e Callll de Hesul i bl doms om0 by 0 sgeael) A
Oy 5 ¢35 5imST ¢ s cOMd g 2 adis 5 Ol la gl Lgra 125 5955 SMomn b oSU1  gutd 5
Lo ol

i 15 203 I o2l (NUMECOL) jbees ¢ ol Sl ol Sl sl b el Wb 1S 20
B el ilaally ST ns pl imalr b 1 sS1s g Al) Llall sl b eclilly oo 5315
Al LY plally CIVIAIS (o Cllasdl Lo s ol e b aladl i s Jo fol>
Bl GGl padl DL frgs 2024 B e el el a5 ol Analnd

Al o2l ol & il Ul 5 20170 Joaldl (g sl el o 8 Skl iola gl s (g 5 g2
VLIS a5 cpl draloms Ly pall Ll 551 83les o ol o iall —o ilinaly
B s Aralondly Sl s il e 3 alodlasled e 5 2014 & LYl p el
sl oot s S b Gl s & a sl ST S IV omgs 2024

v el S foolons] (Y g Bnalar 3 50U Ll e jledl SN 3l tdases gk o)l
dos sl (o B 5Udl oy pall LAY ol Sl 5 e (s o) o ) S
A oS Al A I SLLUL J g Ll wlelezal 5052000 ple B JL uelsl
gl A )W UL 0l



- saLalllinguis

oL eIt Aana Al

ddall 142 Mge @S (8 Hla

Olaie u.’L:.o;-\ ©

J,,a:.'..nm.ai'
Cialll de (301 ®
Ao IS5 0
M)&g'
s Ol
ONNIPRET
i OLE o




Sligiomall (puygd

10 e e o T sl AL
L1ttt S5 sl Ll 5.1 ol il AedS
5 ISt 25 3dad] G 4S8

ol olasl) ‘:;.,\.Z:ﬂ Jeldl
s Sl o ol r}.@.uj Landally oL wlas Lol Z‘:;.:.\.:J\ bl we

L7 olaadl
36 i olasll é@‘M@W\QWN\ Zr.gr.:>'| drar g0
4 DU L Sl st SVl Caddl ] e sl galis Ollast 1 e JLS

13 xall p shally Sllasl) gl Joloud)
Sl s 55 b dal s tas bl JYT 35T Lal) (g 5lana VI el £ IS dnns
117 e e, e, RPN PRV
129 . i, d radl By el B Codl Ol by guad) Lol iy gy dompis
OL;WU %JM ‘54.3.:.“ J.:br.ﬂ‘

158, oy LY (5L oy 2 el Bl 2 n 315 o116 55 gt
195 i G LR e O S R PR N S T P S g
Slasel) gzl Joloedl Y bowe

& okl Slaedl ¥ a5 Jolos 1iulally 1Ll o 1g el slagd
23, Lo VI el L ) Sl S 8 et
249.... Ll s tlall s a1 g Lol 1AL (Sl o oIl g 5 2 g5 522 Ol gl s
267 e, oSS58 5 ks gt st Al o slin 2250 il e sl

Slasell gl Jdodl S ol 5
bl Sy lainl] gl Lol s oyl 283 ISy o
287 e S hslon] B3 e 5

308 .uininiieeeeenn S dees tiar 5 Ol dse W1 4l 85 b

Jelomll 3 301 ) G ] Bl SO Sl s SIS 5 oo

340 oo Ol goo dozes 1z 5 collasl) gl
i gon olul j3 9 & gou

373 e Y5 Lulys el puall e ;LWT:SJ,Q;gJ‘_;,.u

403 i Sk gl daes 1oz 5 B By o Repld By 5L 1550 0B

427....... L) 59y dar 5 18 5 I 3 &5 sall gl 1O puS - (),

\ 4



2
ddal) A Lo

MQ’C‘J ‘cﬁb\j}id'ygjy\ LAJ‘HLGTJJMJM@L*U\MQJL{T
cygjwucﬁiﬁje\;ﬁ\€w\{c}g)gﬁ)%}cdﬁpduﬁa.?c:\:a\}
Al s 5 a5 el s Ll dgaadl eS¢ b se L 055 0T
oW e sde Ly g (A gl 5 Lo 5 Wb 6 iall & ol Gas )
b s el

I 8 53 o g Y0 esltely Y1 dloadl 25 iy clloeadl B 5 0T e
‘h} g /»L.J‘ V.@J.:.&)} (s, P9 u)x.q.n &‘JL}AM‘} Lﬂ:}u‘
Sl bl e e I odadl il s s Gl s W L
S i raze B adall ol (o5l ] Gl dale das]
sl o Ll

cCﬁSJL@ P9 w\jﬁ.n Jl Aol u.o.li.bns\ Al s ("3'@“ (:_5?“ BT
Sl ol o gas okl Emdl sy 1 50l Wiy dlaeall ez O
Ltans 5 O (1 e BL e b Siodl Syl (L 5 <L gt
ol el il e Lasls s sl I

c@\oéﬁuﬁf&’ﬁjjcﬂegqﬂﬁwcéﬂ& lbl;-;l;w%)&ﬂj
LY o ally OV IS Al o domadl 25 0T e STl s >
lig) agaes Lo ol dnn elae JS ST LS BU U sl dases dnslr
U 251 et ¥l Aleald 55 ¢ Sratedl odall g0l

ng;}“ ﬂu\.q.“

BLAL LLSY p bl Sl &S Bes

\ 4



4
22 ) deds

(8 s 0355 5 (DLl LSoms el e 1) L pl3Y1 0]
A G5 e o200l s e s dole RS 5 g s B e adlan Lo ) L
Lale Lt ol Sl 1 0556 0L U pulomy oS Jul s i slasdl s o L2361

£55 58 on Al sdaze 1500 5 (oL nezgodl s iU a5 66 e
:i;u\;ALNUAWLJ\WWJLSY\ij\M@M)ageﬂjgebu
(.JLJ\

oo S gl ol oty el 0 o IV it 5 e s bl e ST 03
g,swjcwuwm@,@\m,ﬂdw|wgu} 4 bl 31y
ww\dw\uﬂjmJw@@)wwﬁu\jw\uvw\

U)j‘c&‘ﬁ\)b\yuﬁ\h&_)j}hj‘b}j?‘dbbw‘)bhu‘uﬁyb‘
:\‘Uj.sWQJW|M|M\¢¢\)¢¢|}JYU¢M|u|ﬂj«@,~d\
w;SY\MdeL&J&éwww;w\fwuw\deM
uabué.ﬂ\

sty p el s SV LIS doee e U5 T ) Sl d s O 1554 Y
Al el e il Lo s oS0l g o bl JL sl o Al
PIPSN|

255 CHJ}?U} el s gl g iU o N A
uJ&;o\duM‘MCL@AUM\@MHM@MFYU\Lw&
dl.owwjuo)uj¢mb~U\uLx\)JJ|J»-gwyMLAJLMU\‘\JW
-L;UJJU s (S 5!

G s Jsalls
22 8
S Joslon] Ll 5]

\ 4



¢
At Guwin dolS

oda ab] e gale Jolom] Bl Sl S EalSTl odn Ly 3 35
V1 0 61 3] el il Lol Jsm ol s ol i 4
ol Lo ¥ 5 ol 88 el 2] sl U1 s O gl OIS et )
<3N b me el il o Bl e o il pdll i UL e L2
Sl Ul o s eV g Bl bl 501 Sl Joooss 31505
(oA Al W B asT e s e o3I e 508

collasl s 5 3l el e ¢ Y1 £ a sall e YL O
Joime o5 andl s gl By Ll ls) Bl 0L o gl Lal A
Sler 531 o] Slasal) (gl ol b ylie das ol i b s . ol
Tt azzeall o 3 U3l (553001 ol ik g ) Rell sl
AWlanls gl SLlasdl Wiy ine ollasdl oo b (el Syl s O
Slalan 5 2 il s 8L sLmsS Bl (Baldl plasinal 3 Jalal) 45 L)l
Lolaezzes b L) al ) e 3 5 il

o5l landl tg3badl ol ) llasnl) il Lsll gy Y
G 35 oMoV deslondl Lo V5 o ponlendl oblasdl i 6403 o cdsY|
55 ool LA 3L 35 S sall bl e W by cin sl lisloeall
le by s by celandls B dl Slsdl by delam Y edlelil
M| 31 jmil 5l L3 b 5 ed ollasll gl Llotl) 0] 5t
lmall o Iy drakiy oy o pgie Gk LU G (U L Ll
s e 0 pLgbNl el 3¢ ol o 201 s b L llas |l dmpl

tobanasdl sdas 5l dnaasel pa Olasll (il Jowdl b age 5T el
Olowrl o a5 3 1gs sl 1 i gh B ool &ylae slazel &l 15 Y 3]
fanslas gy Jordl e ddlie g ¢ a0 el Uil & J ol iy Y
&l celaz) duwlan yo 5 lowsaldly ¢80 ol o JuuShas (o ciylla
S sl sl sle] SIS OUST el pon ¢ mazomadl 3 3T Solm] ) s b

\ 4



V'S et G dolS

G jloadl ualys (b oy AL & J) el Al s b b o s ]
Gl Y Jl fo S b Jbens) dosly 5105 a5 ) dolasd|
G jloadl B3 b o s Crand) Y Il Jrn Jo S 55 Jotn) Bddi
@ paien 5l By b by AU Ll s dslarxl 0L kS]] dslazY)
a5 daa ol ) Lo oo sbadl1 B30xie 5 alls Sl O]

Cododl ) JasT eolaseld (gl Jlowdl) o sgios 35 padl Aol Y odn
b sl s 3 S S Laadl O N6 La) s 5 sl in &Y ey Loy
25 0ol S W i 5 bl e AL Sl g e 0 gl Sl ol Sl OV (gl
e o I e LS elgal s sdall s 535 52 5l 6 madl 80 e 2 0 s
Sl 3 ind sl 01 ousSYI ol Slns i b iUl n i
)l Gl Ll
sdedl oY peliae

B by e s Al 8 yie o o Ollsd) guadl Ll sus Jazl
L ol (Ll Cllasl gzl Lol 8% S5V 5 pmall o 15 5lons
ey el AL Syl 3 ol p g el s (go ) il
Sl e Dlasdl g peie e Byl O Al B el w22 Y )5
M\@ob;%&)@@b&\u%ﬂ\mlwﬁwﬁj - sheldll
i pmadl &y 5laall 5 (S 15 Ola s 5 L) ol & el (g collasdd (gl
S b 3d 5 s b &g ) Olasdd Lu 1 &Lty celils 0L o 5 delozr VI
LYY caiss cu.aj..a;J\‘_}?lAqéigLMU\ r@&d\y&b&d\ ol 35l
éﬂ\ﬁwwl&g&}f&dw&gﬁr)ﬂj@mgj.Z.:é.&gd\jsjaw\
Sl eoalin Uk yo (01 p] Jo o mdl Dy day S1Y) cntdl Jl agr s
3 5005 lgd 5155 LenST 55 Lgazems G o Ollasel e a1 Ll ys 3 Ll
Aol ddasl oda 3 LLadl g,piu\ LT

SN Lol i i medl ob¥) ol e 1 el s
sl el o0l J o Bileod) SV o o e UG o Pl 3] ¢ olaseld
bl A lylaza ¥l adows )l il Jdoadl & jlis ) shaie e
.azu\l@:wuwu)u,wmmmmjcsi,w¢}|M\ouy\@5,

\ 4



J\s]..;\l]l 2

Mg Bomas U iy el eSSV LWl 3y b ddr e b
215 ci e gl Lol i oo By odl oy lall b ol i
STl B i o 3T ol 1n Y5 comld el OLIY1 g 3D
el Y1 s 5 ol

ool i) Pl $ Esbedl labu¥l 6 (W) el el
oo st el BRI e G JUnl I e 21 a1y
P oo s B b e ot 58 Sl sl haaaal
a{,u“,mw‘csuw|4,9}géuzﬂ,;wﬂ)pwémwmcﬁ;\»
<55 biwj‘u)y“)wwwft,,wmumg«&ﬁ 3d) ek
S I Lt sy b (g K8 oonl ol flom 5 el 3 (60 (655 3L
5y gl s AR leial adows o elaznl Slagw jshate e (Sl LD e
w5 2l o ool (s i) Shgtnall 3] 3 ol s 5,15
el g ST el ik s audl oYYl La

el o3 3] S olaiel] ) ool b s B3 sl I 5 ol 25
(J# 585 8 grecdl) Lr 5SS 3 Ol 3 Galadll Sl ol (g 6l
e ey 53 ol A8 e iy LS 2288wl Y1 ol (T s
b Y bl elaadl el ¢ o I bW ( SV 5 paddl Jud
Ll T I e 5 85l ¢ AUl o 5 s ) it 31132 5 B3
Lo sghe ado gy 0GR G o 0 e o5 (5552080 lagll s L
I p ol el L Ul s Lol g glll o 0 g sgin 55l
s b oy Jle ay e o Vs dalldl Wbl )l b Gl je,ns b
o) S ol o B s il s sl flo 5 55LEL 5 o5 S Lo i
(o) o) (Sl (B AL QLT e B3I 555 A & el (8550
Lo sUiny Aaldl 05 _ont &l Lehamiol L0l 22 ol 2 13 s
ERERIEIES oy el el ey iy sl Jos gz 2

heslon] B3l dax 5 Y ST tolez 5 &M e sl ponall Jazdl
(Wi ] Sy o] G0 el I Ol gims a5k
collasel) (gl Lol J g 8, S0y fyald 5 b1 e e sl Lol a

\ 4



V'S et G dolS

Jelll B Jsdaadl gzl o e MY 5 el i 093 (e 85550 Joadll 5
Wl g S5 IS 05 5 e Las Y ¢ mall e 31 (65 Ollasel) gl
o (olasd) LU0 4, aadh Ol gy J2 505 (5L :\Juﬁjl&,wﬁ;j
g lall s i S0 R e o s eollaiel] uidl lulpall malis; 15
S ol Al ST el g T Lanalio 5 Leatlas o o ¢l g
Jeol Jriin s dgmmes Gl a Ollasl) (gl Jloeally ol saadl oY e
§spne s 2oy )l ) 5 6] 0L 30 s o llainl] (sl ol 3
Mol 2l a2 55 ey Lo y3b A S 15 Ol i dlie opn 8, Y) 25l J
Blie ay ololasd] gl Loull 3 5o aidh Lo s 5oy iS5
SN ol b ol el Bdr 8055 5,5 L ¢ ol sl 0L 8 e
Lilu 8 el aze 5 B ol CAIS 8 T Ollaseld

3 ot g 3 (i gite Sl g & gmd Ol gy ualudl 5 gl 15
s oy dillte gy Al el YT slaal Ly D sazl (558 s
(S A arenalls o sally Ty e 5 8 L) Al s cslenY1 o]
~dagdd &y o L3 Ol gimy 3551 OBL s Dl g o)l Aaes o 55 . Jslaclls
(Gagdldll Gl oy iUl i el ] iy i gy (G B e
ssbie e legin UMY o BRI Bole) A i :«wi.x;,J Lo 5
ende g G5 (gl Dl Abtiond) 55 pon a5 LS Ll ol )0
2l 3t 0 S b Flom Dle o s el b iy 2l o )
IV Byl cad uall 21 Al & 5 Rl B30 Lle ez
Al a5 ) e pllas J] S5L)

M s

5 kel Slaasadl ssaaedl ST

\ 4



L;..\.’é.‘d\ S | O e
ollas S




o0

doluallg adladd! o
OIS, wllad 8 aled) Slomd|yiwd Guad Sl
Glay ¥ 2 LS Lo g gis|

Srig ) elocd
kel AShaall (iSTe (Bl (ualall dasla doypall A2l AdS
c.elbahtari.ced@uca.ac.ma

https://orcid.org/0009-0007-2972-6429

04.;.\.011

Jol e ol guadl ol byl J] ditey Bl 1] Dl oda pls
Sllas ils b (6, S i o 2SI IS L2l badazas 1 & palll lmes] 21 jami
el TS, amd (K Lo Sl pall o f i ol ity oY
oeballs eI LB (VA (5 el S e it dpd ol Ll e
(It s i 5 el Lt Y U5 8y admeall b IV Ll ¢ olon
ol Vs oMoV haall polasl Jloblaslods oY ol gl Jlaxr soslel s
i eSS 03 88 own IS g0 B 3ol 8 o0 oS5 L don L5 e
Ciacgll s Aokl 2o woaliny pal glall oda Jary IS pas Ly b ol 51 055 L322
Sl s s B M o ) Y sl I R s S Sl 5 el ) 5091
»B s Sl sl 550 JI DI Galsss  Lwbeodl SUT e 1as L 30l
ol g Dbl b (5 sll) O penzally el JSCEN) o il B3 Ca2S e

) ) I WV

bl colball guiill Julaill galaill 283 ¢ 3lumball Qs pustaall cleisll

Lis ol 3SEI SIS 8 cela Y



¢

BETWEEN TRANSPARENCY AND OPACITY

A CRITICAL ANALYSIS OF ACCOUNTABILITY AVOIDANCE STRATEGIES
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Chaymae Elbahtari
Faculty of Arabic Language, Cadi Ayyad University, Marrakech, Morocco.

c.elbahtari.ced@uca.ac.ma

https://orcid.org/0009-0007-2972-6429

ABSTRACT

This article develops an analytical framework grounded in
Critical Discourse Analysis (CDA) to examine the linguistic
strategies employed by major technology corporations in their crisis
communication. The analysis reveals the production of what can be
termed a “rhetoric of evasion,” where carefully crafted discursive
devices—such as semantic vagueness, temporal reframing, collective
dissolution, and unspecified referentiality—are mobilized to obscure
responsibility, neutralize critique, and redirect public attention. These
corporate discourses do not merely respond to external pressure but
actively reconstruct institutional self-representations by simulating
ethical values such as accountability and transparency without
concrete commitment. By linking these practices to theoretical notions
like hegemony, governmentality, and ideological interpellation, the
article demonstrates how language becomes a strategic resource
for symbolic legitimation and institutional conflict management. It
concludes by calling for a more refined analytical toolkit capable of
uncovering the entangled relationship between discursive form and
power dynamics in contemporary institutional communication.

Keywords: Institutional discourse, rhetoric of evasion, Critical
Discourse Analysis, power, crisis communication, tech corporations
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Guest Editor’s Preface

First, I would like to express my gratitude to professor Hafid Ismaili Alaoui
for giving me this opportunity to be the guest editor of this volume dedicated
to Critical Discourse Analysis (CDA); this very trust testifies to the character
of this researcher and his keen interest in spreading new knowledge, especially
when it comes from young researchers who have been privileged with the access
and availability of the Internet and its abundant resources to read and review the
newest works in both the Arab and Western world.

Even though the articles of this volume are a result of putting to good use the
research done in the Western World on Discourse Analysis, it also confirms the
universal nature and objectives of human knowledge, i.e. a means to understand
the world and make it better. It is in this context that the approaches of CDA have a
role to play since they belong to a modern trend aiming at making use of discursive
and linguistic analyses to improve societies; that is to say that the word ‘critical’ in
the title of this field stands for constructively critiquing damaging, manipulating,
and power abusing discourses that legitimize inequality, racism, xenophobia, and
all other vices in our communities.

Therefore, it is only fair to say that CDA is not concerned with studying
the stylistics of literature, rather it is focused on critiquing influential masses
discourses in the media, politics, education, everyday conversations, and the
likes of which when they impact political decision making, societal interactions,
creating individual and group identities, etc. In brief, CDA is not a mere stylistic
endeavor or a skill used by researchers to showcase their analytical and linguistic
competencies. That is why, the researchers working in this field write in a simple,
comprehensible, academic and straightforward style; for the main purpose at sight
is to elucidate, sensitize, and liberate.

Indeed, CDA is by nature multidisciplinary. This springs from the established
conviction that no one approach could suffice or claim to possess the capacity to
provide all the answers when trying to understand text and discourse. It is true that
discourse is a text, a sequence of sentences. However, it is also discursive practice,
a chain made up of an array of intertextual genres and allusions. Moreover, it is a
social practice, an act aiming at influencing the society, be it by reproducing the

state of affairs or changing it. Thus, in order to study text, a linguistic theory is

©
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indispensable; and to study the discursive practice pragmatic and literary theories
are needed (for example, Mikhail Bakhtin) and a philosophical theory as well (for
instance, Michel Foucault); and to study the social practice drawing on theories
that are social, political, historical, etc. is necessary. In other words, discourse is
multidimensional phenomenon that requires a multidisciplinary approach.

After this concise introduction about the concept of CDA, I move on to a brief
overview of the articles included in this volume. It is worth noting here that the
participants are mostly PhD students or newly PhD holders, which explains the
recency of the contributions and the uniqueness of this work, but it also embodies
the growing interest in this field of CDA by a new generation of researchers that
drift away from the conventional schools of literary criticism that have been
predominant in the Arabic research centers for decades.

The contents of this Volume

This CDA volume contains sixteen articles divided into six sections. The first
is on the relationship between CDA and linguistics. Here, Abdellatif Albadadi
explained the concept of discourse by referring to linguistic and philosophical
perceptions. Thus, his article is indispensable to learn about the evolution of this
concept linguistically and philosophically. The second article is by Bojamaa Ikhijem
who studied the linguistic background of three CDA approaches, the Dialectic-
Relational Approach of Norman Fairclough, the socio-cognitive approach of Teun
van Dijk, and the Discourse-Historical approach of Ruth Wodak. The researcher
traced how these approaches have benefited from linguistic concepts in analyzing
texts and unveiling their explicit and underlying meanings. The study in this
section is of a practical nature, was carried out by Kamal Ammi, who analyzed the
speech Benjamin Netanyahu addressed to the Iranian people after the start of the
war on Iran. The researcher used concepts from Critical Linguistics in studying the
language of this discourse lexically, syntactically and pragmatically while throwing
light on the mechanisms of manipulation used in this political speech.

The second section includes two articles on the cognitive trend of CDA. The
first is an analysis by Said Bakkar of a set of Hassani proverbs on Sahraoui women.
The researcher used the approach of Critical Metaphor Analysis to pinpoint the
main metaphors that frame how the Sahraoui sees women. His analysis resulted in
showcasing some negative connotations attributed to Hassani women. Moreover,

and in a pioneering work in academic studies in Arabic, Khadija Bouzzit analyzed
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the metaphors of love in Moroccan Darija using Critical Metaphor Analysis. In
this study, she illustrated how the Moroccan perceives love, the ramifications of
this perception, and its impact on the position of Moroccan women and their
social status.

The third section is devoted to semiotic trends in CDA as manifested in
the recent works on language and images. The first study by Ibrahim Chokri
analyzes a video ad for an Islamic Bank called ‘Umnia Bank” from a socio-semiotic
perspective. The researcher sheds lights on the use of language, images, narration
and argumentation in persuading the consumers of becoming customers of
this bank. He also explained the religious connotations utilized by the bank to
influence its audience. The second study is by Mustapha Daou who investigated
the comments of Fawzi Bushra on the fall of three Arab leaders in the Arab Spring,
namely Hosni Mubarak, Muammar Gaddafi, and Abdullah Saleh. The researcher
used the multimodality approach to disclose the coherence between the language
of reports and their images. He also determined the constituents of Fawzi Bushra’s
rhetoric in his comments.

The Fourth section comprises three fields in CDA. Chaymae Elbahtari studied
the evasion strategies in the discourse of the Tech companies (Facebook, Google,
Twitter, and Apple) during crises. She brought to light the linguistic tools used
by these companies such as semantic vagueness, temporal reframing, collective
dissolution, and unspecified referentiality, etc. to rid themselves of responsibility,
neutralize the critique, and redirect the public attention. The second exceptional
study by Adelwahab Elkachkouri studied Critical Language Awareness (CLA) as
a concept that goes beyond Language Awareness. The researcher concludes by
urging language teachers to make use of CLA in teaching language and its relation
to power and ideology. The third article is by Emad Abdul-latif is a study wherein
he analyzed some Egyptian fables that accentuate the relationship between the
human and power in the popular Arab storytelling. Here, he outlined the rhetorical
strategies used by popular storytellers to critique, resist, and disclose power such
as: double entendre, symbolism, examples, sarcasm, euphemism, and irony.

The fifth section is composed of three translations. The first is by Hafid
Ismaili Alaoui for a chapter titled ‘The rapprochement between CDA and
cognitive linguistics’ and makes up the sixteenth chapter of Adéle Petitclerc on

CDA. This chapter is a rich one for those who are interested in cognitivist trends
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of CDA, especially the works advanced by Veronica Koller and Christopher
Hart. The second translation was made by Mohammed Bakkar for an article by
Martin Reisigl titled “The Historical-Discourse Approach’ from the Routledge
Handbook of Critical Discourse Studies. This article is important for anyone who
in interested in this approach because it details its characteristics, concepts, and
how to apply it. The last translation in this volume devoted to CDA is by a hard-
working and active researcher in CDA, Mohammed Saoudane, who worked on
the latest version of Norman Fairclough’s approach, which he developed with his
wife Isabella Fairclough. The article investigates ethical critique in CDA; thus, it
is quite important and insightful for it presents a new perspective to the notion of
bias in CDA that is different from the one endorsed by Norman Fairclough’s in his
previous works.

The sixth and last section as the custom of the journal goes is not related to
the main theme, CDA in this case, and it includes a study and two translations.
The Study by Fadoua Jmoula analyzed the linguistic properties of the names of
some prominent figures in the Moroccan Sahara and their significance based on
a published dictionary of proper names. She started her analysis by analyzing the
sound, morphology, and derivation. Mohamed Wahidi translated an article by
Jonathan Owens titled “The foundations of the old Arabic-Neo Arabic dichotomy,
which lays out the main differences between old and neo-Arabic. The article
suggests revisiting these differences by taking into consideration the historical
context in which they developed. The last article in this section by Sourour
Hachicha is a translation of an opinion article by Ray Jackendoff ‘The parallel
architecture in language and elsewhere’ It is an article in which Jackendoff argues
that linguistic representations rely on three independent generative systems, namely

phonological, syntactic, and semantic structures—plus a system of interface links.
Said Bakkar

Essemara’s Mulitidisciplinary College
Ibn Zohr University
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Editor-in-Chief’s Foreword

Launching a peer-reviewed journal in the field of linguistics may appear to be a
bold undertaking, given the considerable time, effort, and material as well as moral
investment it demands. Nevertheless, we have embraced this endeavor with strong
hope that this research platform will emerge as a distinguished scholarly forum and
a meeting point for researchers and scholars in linguistics and discourse analysis. It
is envisioned as a multilingual venue that reflects cultural and intellectual diversity
and fosters academic dialogue among researchers from around the world.

For decades, we have taken upon ourselves a firm commitment to support and
engage in rigorous research. Linguist Journal comes as a natural extension of that
mission, aiming to keep pace with the rapid scholarly and intellectual progress
taking place in the field of modern linguistic studies.

We firmly believe that the quality of research begins with careful selection of
topics, sound methodology, rigorous peer review, and adherence to internationally
recognized academic publishing standards. Accordingly, the Journal adopts a
meticulous review policy to ensure a level of scholarly excellence that meets the
expectations of the academic community it addresses.

We would like to extend our sincere thanks to Prof. Dr. Leila Mounir, Dean of
the Faculty of Arts and Humanities at Mohammed V University in Rabat, for her
generous support and steadfast commitment to the continuity of the journal.

In conclusion, we warmly welcome all researchers and scholars along with their
studies and contributions. We invite them to join this academic project and enrich
it with their work. We look forward to Linguist Journal becoming a qualitative
addition to the field of linguistic studies and a radiant scholarly beacon both in the
Arab world and internationally.

May God grant us success

Editor-in-Chief
Prof. Hafid Ismaili Alaoui
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Editorial of the Issue

Since the publication of its early issues, Al-Lissani Journal has demonstrated a
clear distinction and a unique identity, which quickly earned it the attention and
trust of readers, including linguists and researchers. It secured a foothold in the
field of linguistic research both within Morocco and abroad, thanks to the depth,
originality, and rigor of the studies it published contributions made by a number
of renowned scholars.

Since the journal ceased publication after releasing the four issues of its first
volume, researchers and interested parties from inside and outside Morocco have
continued to inquire about it and expressed a strong desire to publish in it. This
motivated us to prioritize the resumption of this respected academic platform,
as part of a broader strategy aimed at advancing scientific research within our
institution, by encouraging all purposeful initiatives.

Today, we are pleased to present this new issue of the Journal to readers, and
we sincerely hope that the Journal continues with the same excellence that serves
scientific research in general, and linguistic research. We aim to offer researchers
valuable and innovative contributions in the field of linguistics—an area in which
our institution has always held a pioneering role, both locally and in the Arab
world.

I would like to express my gratitude to Professor Hafid I. Alaoui, the Journal’s
director and editor-in-chief, for his dedicated efforts and strong commitment
to keeping the Journal under the umbrella of the Faculty of Letters and Human
Sciences, Mohammed V University in Rabat. I also thank all members of the
editorial board for their support of this outstanding academic project, and we hope

for the Journal’s continued publication and regularity.
Administrative Director

Prof. Laila MOUNIR

Acting Dean, Faculty of Letters and Human Sciences
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